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Katedra blizkovfchod nich stud ii

Prici piedloZil(a) student(ka): Adela Syslov6

Nizev price: Odrazy libanonsk6 ob6ansk6 v6lky v um6ni: Obdanski v6lka v Libanonu
v literirnich dilech Wajdiho Mouawada a Dariny AlJoundi

Vedouci pr6ce: PhDr. Alena Kojanov6

1. ci l  PRACE

Cilem bakaldiske pr6ce bylo prozkoumat, jakfm zp&sobem se libanonskdr obdanskd v6lka odrdZi ve
dvou literdrnich dilech z per soudasnfch libanonskfch autor0, kteii v5ak po t6Zkich letech sv6ho
d6tstvi, piipadnd i dosplvdni za v6ledneho konfliktu ode5li ze sv6 zem6 a prostiednictvim umElecke
tvorby se snaZivyrovnat se s traumaty, jeZ v nich zanechala v6lka uvniti rodn6 zem6. Pr5ce srovndv6
oba iiter6rni texiy, hledd rozdily a stydnO body. Studentce se podaiilo doble vypoi6dat s timto
nelehkfm tematem a najit zalimavd momenty, ktere jsou obecn6 platne pro dal5i um6leck6 dila, nejen
liter6rni, vztahujici se k jakemukoliv vdlednemu (onfliktu kdekoliv na sv6t6, nejen tomu libanonsk6mu.

2. OBSAHOVE ZPRACOVTNi qaroenost, tvftr1i piistup, proporcionalita teoretick€ a vlastni prdtce,
vhodnost Pifloh aPod. ) :

Studentka se velmi dobie zorientovala v nepiehledne politicke a spoledenske situaci v Libanonu, kterd
vedla k ob6anske vdlce v 70. a 80. letech 20. stoleti. Piinosn6 je pojedn6ni o tvorb6 libanonskfch
um6fc0 pied v6lkqu, blhem ni a po ni a piedev5im motivace, ieZ umElce vedly a vedou k reflexi
osobnich zfuZltkil vyv6rajicich zhrilz v6lky, jakoZ ijakesi embargo uvalen6 na vzpominky na proZit6
utrpeni a n6sledni tabu a traumata, kter6 jsou pien65ena na mladou generaci, jeZ uZ piimo v6lku
neza1ila. Shrnuti nejd0leZit6j5ich frakci a ud6losti, ktere odstartovaly obdanskou vdlku v Libanonu a
objevily se b6hem ni, pak poskytuje v druh6 dasti pr6ce pevn! historick! r6mec pro liter6rn6-kritickou
analtlzu obou textfi. V ni se studentka nejprve uchflila k prost6mu vypr6v6ni d6je, ale pak na
konkretnich t6matech a momentefh dokazuje, Ze existuje mnoho stydnfch bodfr a paralel, jeZ spojuji
ob6 jinak relativn6 odli5n6 dila a propojuji tak pohled - sv6dectvi dvou odli5nfch autor0, muZe a Zeny,
kteii obdanskou v6lku za|ili na vlastni k0Zi nebo ji proZivali v ran6m d6tstvi a pak piedev5im
z doslechu (v piipad6 Wajdiho Mouawada)

3. FORMALtti UpnnVn (iazykovy projev, sprdvnost citace a odkazl na literaturu, grafickd (tprava,
piehlednost ilendni kapitol, kvalita tabulek, graf(t a piiloh apod.):

Text a tim i jazyk piedloZene pr6ce je dtiv! a srozumitelnf , prozrazuie autor6iny dobre vyjadiovaci
schopnosti v eeStin[ i v jazykfuch, z nichZ Adela derpala pii pr6ci s prim6rni (francouz5tina) i
sekund6rni literaturou (anglidtina a francouz5tina). Bez zbytednfch pr&tah0 a opakov6nizjevneho miii
k j6dru problemu, na n6kolika mistech v5ak sklouzAvA a2 k publicistickemu stylu. Ve5kere citace jsou
v souladu s normou, pr6ce je piehlednE rozdlen6na a drZi se pevnd sv6 nastaven6 struktury, kter6 je
logicky i emocion6ln6 dobie rozvr2en6. Pieklepir a chyb je v pr6ci minimum, n6kolikr6t se v5ak
opafule probl6m spsanim mallich a velkfch pismen vjmdnech 6i vadjektivech n6zvfi (pi.,,SaUdsk5
ar5bie", ,,libanonci", ,,Libanonsk1i", ,,mezi araby a z6padem").



4. STRUCNY fOfUerufAn HOO]IOTITELE (cetkov,! dojem z bakatdiske prdce, silnd a stab6 str6nky,
onEnalita mySlenek apod.) :

Adela Syslov6 si zvolila v na5ich podmlnk6ch pom6rn6 neprob6dan6 t6ma libanonsk6 obdanske v6lky
zpodobn6n6 v textech dvou divadelnich her od soudasnyich libanonskfch autor0 Zijicich v diaspoie.
Vlb6r konkretniho um6leck6ho zpracovAni libanonsk6 obdansk6 v6lky dlouho zvaloval4 teprve
postupnfm zu2ovAnimjsme do5ly k literdrnim text0m, kter6 primdrnd studentku piivedly k z6jmu o toto
tema. K protiibeni my5lenek a ujasn6ni si, kam bude pr6ce smdiovat, studentce pomohl m6sidni
badatelskf pobyt v Libanonu, kde sbirala materi6ly, seznamovala se s danou problematikou a kde
dostala kontakty na liter6ty, na jejichZ dila se zamdiila. Prdv6 osobni kontakt s prostiedim, kde je5t6
pied ndkolika m6lo lety vdlka probihala, a s pamdtniky a jejich ddtmi, v jejichZ myslich pietrv6vaji
traumata z prolilych i tu5enfch hrilz, tuto pr6ci obohacuje a doddvd ji hlub5i rozmdr.

Vlibdr liter6rnich text0 je podle m6ho nitzoru zdaitlil. Oba autoiijsou frankofonni, Ziji v soudasn6 dobd
v Paiil| oba za2ili nesmyslnost obdansk6 v6lky na vlastnI k02i a z{rovei byli oba konfrontov6ni s krizi
identity v d0sledku piesldleni do'bi2i zem6. Zenskf a muZskf pohled na mezilidsk6 vztahy v prostiedi
vAlky nabizi zdjimav6 srovndnl, kter6ho studentka vyuZivA. PrAce t62i ze zd1nlivl odli5nosti obou d6l
a doch1zi k pozoruhodnfm a ndkdy i piekvapivfm z6vdr&m. VSim6 si, Ze oba autoii zd&razhuji
absurditu v6lky, trivializaci n6sili a smrti a lhostejnost k utrpeni druhfch, jeZ d6le trvajici v6lednyi
konflikt vyvol6v6. V zdvdru pr6ce studentka sama piipomin6, 2e zdaleka nevyderpala v5echny
moZnosti, kter6 ji vybranA liter6rni dila nabizeji. Libanonskd obdanskd v6lky a jeji projevy v umdleck6
tvorb6 by tak mohla bft tematem dal5iho hlubSiho vlzkumu studentky.

Kvalitu pr6ce by je5t6 pozdvihla hlub5i znalost liter6rn6-v6dn€ problematiky a slu5ela by jl v6t5l
pozornost k transkripci arabskfcli termin& a jmen (zejmena v piepis hl6sky ,,"' ["jn]) a konzistence
vnl. Doporudila bych vychdzet tak1z publikaci piednich deskfch arabist0 a historik0, kteiise t6matu
v6nuji, a to nejen kv0li sprdvn6 transkripci vlastnich 1men.

b. orAzKy A pRrpoMiNKy DopoRUeENE K BLZSIMU vysvErLENi pRr oBHAJoBE (jedna aZ
, tii):

Jaci dal5i libanon5ti um6lci, kteii se dodnes nezbavili traumat z obdansk6 v6lky v Libanonu a vraci se
k n6mu ve svfch umdleckich projevech, v6s zaujali nejvice?

6. NAVRHOVANA ZNAMKA (v!,bornd, vetmidobie, dobie, nedoporuiuji k obhajobd):

Bakal6iskou pr6ciAdely Syslov6 doporuduji k obhajob6 a navrhuji kvalifikadni stupefi vyiborn6.
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